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LEGUJABB. 
Fejérváry nyilatkozik. 

Budapest, aug. 26. (Saj. tud.) 
A ,„Magyar Nemzet" egyik 
munkatársa fölkereste Fe- 
jérváry Géza báró minisz- 
terelnököt s megkérdezte 
tőle igaz-e az a hir, hogy 
be akarja adni lemondását. 
Fejérváry az ujságiró kér- 
désére kijelentette, hogy 
egyáltalában nem szán- 
dékozik lemondani. Ezt 
az örömet nem szerzi meg 
a koaliciónak. , Még talál- 
koznak velem". Majd hoz- 
zátette, hogy nem távozik 
a miniszterelnöki székből 
már csak azért sem, mert 
neki megbizatása van arra, 
hogy az országban duló 
anachiát megszüntesse. 

Válasz a feliratra, 

Budapest, aug. 26. (Saj. tud.) 
Fejérváry Géza, mint be- 
avatott politikai körökben 
beszélik, szeptember 15-én, 
a parlament első ülésén, 
okvetlenül előterjeszti szo- 
ciálpolitikai programmját. 
Ez a programm az ischli 
tanácskozások egyik ered- 
ménye, a melyről maga 
Fejérváry azt mondotta több 
képviselő jelenlétében: ,„Ez 
a király válasza a koa- 
Vició feliratára." 

A kéviselőház körülzárása. 
Budapest, aug. 26. (Saj. tud.) 
A szocziáldemokrata 

párt ma röpiratokat 
nyomtatott, amelyben 
felhivják a munkáso- 
kat, hogy szeptember 
15-én jelenjenelk meg a 
képviselőház előtt és azt 
vegyék körül. 

Általános sztrájk Lugoson. 
1ugos, aug. 26. (Saját tud.) Az 

itteni szociáldemokraták ma dél- 
előtt népgyülést akartak tartani 
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az általános titkos választói jog 
kérdésében. A szabályszerüen be- 
jelentett népgyülést azonban a 
rendőrség betiltotta. A szociálisták 
erre kijelentették, hogy ha a fó- 
kapitány a betiltó rendelkezést 

vissza nem vonja, általános sztrájkba 
lépnek. Ez a fenyegetés nagy ria- 
dalmat okozott, ugy, hogy ennek 
következtében a főkapitány magá- 
hoz rendelte a szociálisták vezér- 
embereit s tudomásukra hozta, 

hogy minden bántódás nélkül meg- 
tarthatják az ülést. A szociálisták 

azonban az általános sztrájkra vo- 
natkozó elhatározásuk megszünte- 
tését a népgyülés rendes lefolyásá- 
tól tették függővé. 

Andrássy Gyula gróf veszede- 
lemben. 

Az elháritott szerencsétlenség. 

Budapest, aug. 26. (Saj. tud.) 
Andrássy Gyula gróf ma 
áutomobilján Iglóról Nagy- 
Ulice felé utazott. Utközben, 
amint az automobil a kölni 
patak felé rohant, Misik 
István plébános az országut 
közepére állva, kiáltásaival 
megállásra kényszeritette az 
automobilt. Andrássyt rend- 
kivül meglepte ez a külö- 
nös viselkedés, s kérdést 
intézett Misikhez, hogy 
miért álitotta meg az auto- 
mobilját. Misik erre felvi- 
lágositotta, hogy a patak 
hidját felszedték, s ő tudva 
azt, hogy Andrássy arra 
utazik, a szerencsétlenség 
kikerülendő, megállitotta 
automobilját. 

Talált régi bomba. 
Temesvár, aug. 26. (Saját tud.) 

A szerb püspöki palota alapozási 
munkálatainál az egyik munkás 
ásás közben egy több százados 

lövegre bukkant, amely több, mint 
50 kilogramm sulyu. Az ósdi bom- 

bát, a melyet a katonai laborato- 
riumba szállitottak, szakértők ál- 
litása szerint legalább is kétszáz 

esztendős. 

Witfe a helyzetről. 
Budapest, aug. 26. (Saját tud.) 

Portsmoutból jelentik: Witte a 
helyzetet a következőleg körvo- 
nalazza : 

– Amikor Komura nekem a 
legutolsó ülésen azt a javaslatot 
tette, hogy Szachalin éjszaki felét 
6000 millió dollárért vásároljuk 

vissza, én arra feltétlen elutasitás- 

sal válaszoltam. Erre aztán minden 
oldalról azt inditványozták, hogy 

értesitsük a helyzetről kormá- 
nyainkat. Válaset még nem 

kaptam, de azt hiszem, hogy 

még nyitva van az ut a bé- 

kéhez, bárha tagadhatatlan, 

hogy a békekilátások gyen- 

gébbek, mint valaha. Hogy 

mennyire kaptak ujabb utasitáso- 
kat a japánok, még nem tudom, 
de végleges utasitásokat még sem- 
miesetre sem kaphattak, mert épp 

ugy, mint mi, a holnapi ülésre 
javaslatokat nem tettek. Ez azt 
bizonyitja, hogy ugy Komura, mint 
én, e pillanatban még kormá- 
nyaink szácsövei vagyunk. Végül 
megerősitette Witte, hogy Komura 

személyesen neki semmiféle javas- 
latot nem testt. 

A béketárgyalások elnapolása. 

Budapest, aug. 28. (Saját tud.) 
Az a bhir terjedt el, hogy 
ha a békekövetek időköz- 
ben nem kapnának döntő 
utasitást kormányuktól, ugy 
a holnapi tárgyalást hétfőig 
vagy keddig elnapolják. 

A cár és Roosewelt konfliktus a 

Budapest, aug. 26. (Saját tud.) 

A Times levelezője jelenti: Roo- 
sewelt elnök egy orosz méltóság- 

hoz intézett levelében azt irta, hogy 
nagyon sajnálná, ha a béketár- 

gyalások meghiusulnának, mert a 
nézeteltérés Oroszország és Japán 
közt nem kiegyenlithetlen. Orosz- 
ország ne feledje, hogy legyő- 

zőtt fél és hogy Japán ittas 

a győzelemtől és veszteségei- 

ért a kárpótlást megérdemli. 

Az elnök nézete szerint Japán 
Oroszország által eddig tett en- 

amakmamao mmak 
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gedményekkel nem elégedhetik 
meg. Indokolt volna tehát, hogy 
Oroszország a Japán által neki 
felajánlott kompromisszumot elfo- 
gadja. A levelet sürgöny utján 
továbbitották Pétervárra, ahol 
az rossz benyomást tett. Áz 
elnök rögtön megkapta a választ, 
hogy nem is igaz, hogy Oroszor- 
szág le van verve és ezenfelül 
Oroszország minden képzelhető 
engedményt megtett. 

- .- .. 

Hol kell rendet csinálni ? 
A kedves bécsi lapok a mi po- 

litikai válságunkról szóló tudósitá- 
saikban naponta 10-20-szor is al- 
kalmazzák azt a megtisztelő kife- 
jezést, hogy a Fejérváry-kormány 
igy meg ugy fog Magyarországban 
„rendet csinálni." Sajátságos azon- 
ban, hogy mi éppen az ellenkező- 
jóről vagyunk meggyőződve. Mert 
az ugyan igaz, hogy Magyaror- 
szág politikailag most nincs rend- 
ben, de azt a rendetlenséget ott 
fent okozták Bécsben a császári 
udvar osztrák és egyes, még az 
osztráknál is rosszabb magyar 
tanácsadói. Ha tahát valaki halvre 
akarja állitani hazánkban a törvé- 
nyes rendet, annak először is a 
bécsi udvarban kell rendet csi- 
nálnia. 

Igenis oda fent! Idehaza nincs 
szükség rendszabályokra! Magyar- 
országban béke honolt 1904. no- 
vember hó 18-áig, amidőn a vak- 
merő miniszterelnök jó éjszakát 
mondott az ország törvényeinek. 
Azóta, igaz, nincs béke. Mert egy- 
mást érik a törvénysértések és a 
nemzet csak természetszerü védő 
álláspontját foglalja el azzal, hogy 
a rendelkezésére álló összes tör- 
vényes eszközökkel küzd jogainak 
kijátszása, mellőzése ellen. 
Akad-e tehát ember, akiben 

csak egy csöppnyi érzés van az 
igazság iránt, aki a nemzetben 
látná a rendetlenség kutforrását. 
Az uralkodó rendetlenség tisztán 
felülről származik. És ha végre- 
valahára véget akarnak odafent 
vetni jelen sajnálatos állapotaink- 
nak a bécsi körök, akkor ne min- 
ket akarjanak megrendszabályozni, 
hanem jőjjenek előbb rendbe ma- 

k uk. 
s Verjék ki mindenekelőtt a fe- 
jükből azt a félszeg felfogást, hogy 
a magyar vezényleti nyelv rová- 
sára volna a monarchia erejének. 
Másodszor szünjenek meg befo- 
lyást engedni a magyar viszo- 

3(ol az őgy forintos árufiáz? Kossuth Lajos-uteza J3. sz. z 
(a volt Belmagyar-utca.) 
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nyokra olyanoknak, akiknek ehhez 
semmi joguk nincs. 
És harmadszor gondolják meg 

már végre, hogy egy ország jólé- 
tével nem szabad oly könnyen 
játszadozniok, hogy hónapokon át 
törvényen kivül való állapotban 
hagyják és a törvényes rend mel- 
lőzésével egészen tönkre teszik azt. 
Majd ha igy rendbe jönnek ma 

guk, akkor minálunk is helyreáll 
a rend, amelyet csakis ők bontot- 
tak meg. 
A t. bécsi lapok tehát okosabban 

tennék, ha először a maguk háza 
előtt söpörnének, ne pedig a mienk 
előtt, ahol ugyan szintén ők csi- 
nálták a szemetet. 

. 

Közigazgatásunk 
mizeriái. 

ÖÖtvem cikk. – 
Irta: Calvin. 

XII. 

II. Közegészség. 

Talán sehol az országban nem 
törődnek oly keveset a lakosság- 
gal, mint nálunk Kolozsvárt az 
„érdemes" magisztrátus. Főként 
tapasztalható ez a nemtörődömség 
a városi orvosi hivatal részéről, a 
melyre igazán a legjobb akarattal 
sem lehetne reáfogni, hogy hiva- 
tása magaslatán áll. Pedig elég 
szép summa pénzt emészt meg 
évente annak tenntartása. 
A kerületi orvosok, ha nem is 

fényesen, de busásan vannak ho 
norálva, ha tekintetbe vesszük, 
hogy fizetésük ellenében ugyszól- 
ván nem csinálnak semmit. Már 
pedig szegény város Kolozsvár s 
a szegény néposztály nagyon is 
moá van esmerel-a az imgyyyonos gyégy 

kezelésre. De tudtunkkal a kerü- 
leti orvosok hatáskörébe tartozik 
annak ellenőrzése is, hogy vajon 
tiszták-e éppen ezen osztály által 
lakott városrészek. Mert hiszen 
önként érthető, hogy a szegénység 
egyszersmind meleg ágya minden 
ragályos és nem ragályos járvány- 
betegségnek, a melynek távoltar- 
tásán kellene fáradozniok. 
Ha most már tekintetbe vesszük, 

hogy Kolozsvár külső városrésze 
a legelhanyagoltabb állapotban 
van s igy örökös félelemben élünk, 
hogy valamelyes ragályos járvány- 
betegség egyszer csak betoppan 
hozzánk, vajjon nam e fogja majd 
megboszulni magát a városi orvosi 
hivatal felületessége, nemtörődöm- 
sége. 
E cikk keretében bőven ki fo- 

gunk terjeszkedni mindazon mu- 
lasztásokra, amelyekkel a városi 
orvosi hivatal a legnagyobb ve- 
szólybe döntheti egy járvány ese- 
tén a lakósságot. 

(Folyt. köv.) 

A város nem fejős tehén. 

Ganzék nem kapnak több 
pénzt. 

Ganzék azt hitték, hogy Kolozs- 
vár egy jó fejős tehén, a melyet 
tetszés szerinti időben akkor fejnek 
meg, amikor nekik jól esik. 

Egy millió hatszázezer korona 
lett előirányozva a villamos mü 
kiépitésére. Ám de azóta Ganzék 
már három izben nagyobb össze- 
geket csikartak ki a kommunitástól 
különböző cimek alatt. 

Most végre az ellenőrző bizott- 
ság, mivel Ganzék ujra előállottak 
bizonyos külön munkafelszámitá- 
sokkal, kimondta tegnap tartott 
értekezletén, hogy többé nem ad 
egy fillért se. 
át hiszen ez nagyon szép do- 

log. Csak az a baj, hogy a tisztelt 
bizottság csak most jött arra rá, 
hogy a spekuláns Ganz-cég fejós 
tehénnek nézi a mi teljesen üres 
városkasszánkat. - Akkor kellett 
volna már ily energikusan fellépni 
és visszautasitani minden olyan 
kérését a cégnek, a mely a meg- 
állapitott épittetési összegen felüli 
dijazást céloz. 
Ha Ganzék 1.600,000 koronáért 

vállalkoztak a villamosmü beállitá- 
sára, ennél egy fiillérrel sem lett 
volna szabad nekik adni. 

Hiszen a város ugy sem tudja 
még, hogy nem lesz e kidobott az 
az 1.600.000 korona. Mert ha olyan 
fényes világitást kapunk, mint 
például a jó marosvásárhelyiek, 
akkor ugyan nem igen sok dicse- 
kedni valónk lesz a villamos mü- 
vünkkel. 

Mindenesetre feljegyzésre méltó, 
hogy a város »megállje-t kiáltott. 
Szokatlan ez a kis tékozlónál. Vajha 
a jövőben gyakorta hallanánk. 

Öngyilkosság az Érzsóboet-uton. 

Meghalt, mert szeretett. 

(Saját tudositónktól.) Egy fiatal 
kárpitossegéd dobta el 

nagyon szeretett s mer: szerelme 
nem v szonoztatott, bánatában agyon 
lőtte magát. A szerelmes kárpitos- 
segéd tragikus története a kö- 
vetkező : 
Abban az utcában, hol Simon 

Béla kárpitossegéd dolgozott, la- 
kik egy szép varró leány, Székely 
Erzsike. A fiatal ember csak ne- 
hány hónappal ezelőtt ismerkedett 
meg vel:. A leány elfogadta ud- 
varlását, amely által azt a reményt 
keltette Simonban, hogy érdeklő- 
dik iránta. Pedig a leány csupán 
szórakozásból társalgott vele s en- 
gedte, hogy kisérgesse. 
Simon az ismeretség után csak- 

hamar heves szerelemre lobbant a 
szép leány iránt s egy este, ami- 
kor a varrodából hazakisérte, meg 
is vallotta neki, hogy nélküle nem 
élhet. Kérte, legyen a felesége s ő 
megtakaritott pénzecskéjével önál- 
lósitani fogja magát. 
A leány ridegen elutasitotta, 

azzal a kifogással, hogy ő már 
másnak igérte a kezét. 

Ettől az időtől mintha kicse- 
rélték volna a fiatal embert. Neki- 
adta magát az ivásnak s éjsza- 
kánként két-három szál cigányt 
odaállitott az ideálja ablaka alá s 
ott panaszolgatta el az ő nagy 
szerelmét. 
Hiába! a leány szive még erre 

sem melegedett fel s bár a fiatal 
ember többször kérlelte, mindég 
elutasitó választ adott. 

l tegnap 
reggol miagátol az életet. Szeretett, 

Tegnapelőtt este még egyszer 
felkereste Simon szerelmesét s 
térden állva könyörgött neki, hogy 
ne taszitsa el magától, lo yen a 
felesége. Meddő volt minden ki- 
sérletezés. 
Zokogva hagyta el a szegény 

ember a jégszivü leányt s átdor- 
bézolva az egész éjszakát, tegnap 
reggel 7 órakor felment az Erzsé- 
bet-utra s ott egy padon agyon- 
lőtte magát. A golyó a 4 és 5 
borda között hatolt a testbe s ke- 
resztül furódott szerelmes szivén. 
Azonnal szörnyet halt. 
Az Erzsébet-uti vendéglős érte- 

sitésére a rendőrségről Kovács 
biztossal kiszállt Pataky t szti or- 
vos s intézkedésükre a holttestet 
beszállitották a bonctani intézetbe. 

Kolozsvár és a tenger. 

Vasut Kolozsvártól a Fekete- 

tengerig. 

A székely ügyekkel foglalkozó 
összes társaságokat egyesitő Szé- 
kely Társaságok Szövetsége — 
mint jelentettük - a napokban 
tartotta első közgyülését Sepsi- 
Szent-Györgyön. 
A közgyülésnek egyik legérde 

kesebb pontja volt Borszéky Soma 
nyugalmazott miniszteri tanácsos 
fololvasása a székely vasutakról. 
Borszéky azt fejtegette, hogy a 
székelységnek nem a székely kör- 
vasutat kell kivánnia, hanem olyat, 
a mely a Fekete-tenger három ki- 
kötőjével kapcsolná össze. 

Sürgősen kiépitendő tehát, 1. a 
Nagy-Károly, Dés, Gyimes, Galac, 
Szulina vasut, 2. a Budapest-Ko- 
lozsvár, Marosvásárhely, Székely- 

dvarhely, Sepsiszentgyörgy, Kon- 
stanca felé vivő vonal s 3. az Arad, 
Alvine, Nagyszeben, Verestorony, 
Bukarest, Várna felé huzódó vonal. 
Ez a javaslat nagy vitát keltett. 
Végre azt határozták, hogy az 

országgyülést felkérik a földvári és 
székely körvasut támogatására, va- 
lamint arra, hogy szorgalmazza a 
keleti fővonal kiépitését is, mely 
Kolozsvártól egyenes irányban 
érintse a Fekete tengert, illetve ki- 
kötőjét: Galacot. 

Vérengző hóstáti legények. 

- Berek-utcai csendélet. – 

A bosszu ártatlan áldozatai. 

Kilenc hóstáti legény félholtra 
vert tegnápelőtt két ártatlan em- 
bert, mert azok nem tudták nekik 
megmondani, hogy merre van az, 
kit ők bosszuból meg akartak lin- 
chelni. Az eset részletei a követ- 
kezők : 
Körülbelől másfél évvel ezelőtt 

feljelentést tett egy mészárossegéd 
kilenc hóstáti legény ellen, akik 
erőszakot követtek el a felekiuton 
egy asszonyon. Ezért a biróság 
2=9 évi fogházra itélte a bestiális 
embereket. 
Az elitéltek e miatt bosszut es- 

küdtek a mészárossegéd ellen. El- 
határozták, hogy közösen, mind a 
kilencen megbicskázzák. 

Tegnapelőtt kacrokkal felfegy- 

verkezve, elindultak a Berek-ut- 

cába, ahol a mészáros lakik. 
Mivel azonban a házat nem tud- 

ták, amelyikben a lakása van a 
mészáros legénynek, épen arra 

menő két fiatal legénytől, Huntuj 
Andrástól és Petrás, Juontól kér- 
dezősködtek utána. 
A kérdezett kitérő feleletet adott, 

ami annyira dühbe hozta a más- 
különben is bosszus legényeket, 
hogy Huntujt és Petrást lefogva, 
botokkal ütni kezdték. 

Mindezeket látták az utca lakói 
is, akik értesitették a verekedésről 
a rendőrséget, ahonnan 5 lovas- 
rendőr érkezett a helyszinére. A 
lovasrendőrök nagynehezen meg- 
fékezték a dühöngőket és bevitték 
a rendőrségre, a hol meginditották 
ellenök az eljárást. 
A megvert legények sebeit a 

mentők kötözték bea. 

Halál az utcán. 

Holttest két órán át a 
zöldségpiacon. 

Husvét Jánosné zöldségáruló 
asszony tegnap reggel a Deák 
Ferenc utcai zöldségpiacra igye- 
kezett, fején egy nagy kosár zöld- 
séggel, hogy azt ott eladhassa. 
A szegény asszony mire odaért, 

egyszerre csak nagyot kiáltott s 
összerogyott. 

Természetesen nagy pánikot oko- 
zott a zöldségesek között kartárs- 
nőjük szerencsétlensége s csakha- 
mar körülvették. De hiába éleszt- 
gették, az többé nem nyerte vissza 
öntudatát. 
Nagynehezen aztán megcsiptek 

egy rendőrt, aki látván, hogy az 
asszonyon már amugy se lehet 
segiteni, kényelmesen besétált a 
központi rendőrségre jelenteni az 
esetet. Onnan aztán - nemhogy 
elszállitották volna, ha csak egy- 
előre a rendőrség udvarára is a 
nolttestet - elkezdtek szaladgálni 
kerületi orvosok után. És megtör- 
tént az a hallatlan abszurdum, 
hogy két óráig kellett keresni, mig 
egyet megfoghattak s addig ott 
feküdt a szegény asszony a for- 
galmas zöldségpiacon, a vásárló 
közönség élénk megbotránkozá- 
sára. 
Hát bizony ez abszurdum do- 

log. Szégyelheti magát a kolozs- 
vári rendőrségi „copf". 

HIREK. 
— Kolozsvár a szegedi orvos- 

kongresszuson, Most tartja a ma- 
gyar orvos-természettudományi tár- 
sulat idei vándorgyülését. Szegeden. 
Kolozsvár város orvosi hivatalának 
képviseletében tegnap reggel uta- 
zott el Bartha János főorvos Sze- 
gedre, ahol résztvesz a vándor- 
gyülés munkálataiban. 

— Az idegenforgalom jomelése. 
A magyar államvasutak igazgató- 
sága átiratban tudatta Kolozsvár 
város tanácsával, hogy az idegen- 

forgalom emelése érdekében olyan 

Erdélyi Fülöp Kolozsváp, cipőnagyáruháza, Namsi 
Szülők figyelmébe 

san felszerelt raktáromat. Csipők minden érért kaphatók. 
A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

ajánlom a legszebb alaku és legjobb minőségü ha- 
zai kászitményü gyermek, leány és fiuczipőket du- 

ERDÉLYI FÜLÖP. 



György Würtenberg huszár 

év óta fekvő beteg. A 81 
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kiránduló társaságoknak, melyet 
resztvevőinek száma a 100-at meg- 

haladja, féláru menetjegyet enge- 
délyez. A rendelet mindenesetre 

lenditeni fog idegenforgalmunkon. 

—– Hivatalos látogatás az E. K. E. 

muzeumában. Dr. Seemayer Vili- 

bard, a budapesti néprajzi mu- 

zeum igazgatója, mint a muzeu- 

mok országos főfelügyelőségének 

tagja, tegnap meglátogatta az E. K. 

E. muzeumot, a hol az összes tár- 
gyak fölött beható szemlét tartott 
s a tapasztaltak fölött Kovács 

Góéza főtitkár előtt legnagyobb 

megelégedésének adott kifejezést. 
Másik hivatalos látogatója a mu- 

zeumnak dr. Bátky Zsigmond, a 

budapesti ethnografiai muzeum 

őre volt, a ki a legmelegebben gra- 

tulált az E. K. E. titkárságának ugy 

a tárgyak szakszerü megválasztá- 

sáért, mint azok könnyen átte- 

kinthető elhelyezéseért. 

- EÉEgy 48-as Würtenberg-huszár 
véginsége. Bem táborából, Cirmay 

Ko- 
lozsvárt, Fellegvári oldal V. siká- 
tor 10. szám alatt 1902. Kossuth 
Lajos születése napjától, tehát 3 

éves 
aggastyán végnapjait éli. Most su- 
lyos beteg lett 75 éves, zeljesen 
munkaképtelen felesége is. A sze- 
rencsétlen házaspárnak senkije sincs. 
Életüket a közhonvédeknek járó 
havi 8 korona kolduspénzből 
tengették eddig. Ha van kegyelet 
a nagy idők tanui iránt a Kossuth 
Lajos asztaltársaság hazafias érzésü 
tagjaiban, mutassák ezt meg azzal, 
hogy ejtsék módját szivük sugal- 
lata szerint enyhiteni e szegény 
házaspár végtelen nyomorán. 

--A plakátpályázat kitüntetettjei. 

A városi tanács által kiirt plakát- 

pályázat eldöntése alkalmával, a 
dijnyerteseken kivül, tudvalevőleg 

még két pályamüvet tüntettek ki, 

melyeknek szerzőit jelentkezésre 

szólitották fel a jutalomdij átvétele 

végett. Tegnap jelentkezett mind- 

két plakát szerzője. ,A többet ér" 
jeligéjü plakát Reichl Kálmán 

müve, a ,Háromszin" jeligéjüt pe- 

dig Matkovics Béla és Remsei Hle- 

mér fejtették. A jutalomdijat 

utalta nekik a tanács. 

— A kassai véres botrány. Klein 
Lipót nyomdász, akit Sártory had- 
nagy kardja átszurt, az elmult éjjel 
a kassai kórházban meghalt. Holt- 
testét tegnap délután boncolták 
fel. Temetése holnap délután fog 
végbemenni. Rosenfeld szakaszvo- 
zető, kinek esetét Seress Imre sza- 

ki- 

kaszvezető lapjában a ,Kassai Hir- 
lap"-ban szóvátette, félve, hogy 
megbüntetik, megszökött Kassáról 
és utját Amerika felé vette,. Dicsőffy 

Dénes miskolci földbirtokos provo- 
káltatta Sártory és Bosits hadna- 
gyokat, a véres botrány előidézőit. 

—- Elgázolt urinő. A Söótatér- 
utcán csaknem végzetes szeren- 
csétlenségnek esett áldozatul egy 
előkelő uiriasszony. A monostori-ut 
felől vágtató két lovas magánfogt 
ütötte el, a midőn égyik oldalról 
Mmásikra akatt yönni. Az elgázolt 
urnőnek, kinek szerenesére kisebb 
zuzódásokon kivül nagyobb baja 
nem esett, dr. Török Imre tb. vá- 

rosi főorvos nyujtotta az első se- 

gélyt. A kocsi nyomtalanul eltünt, 

érdekes tanuságot téve arról, hogy 

közbiztonsági állapotaink meny- 

nyire kezdetlegesek még, ellen- 

tétben a vágtató kocsis urakkal, 

a kik ugy látszik — biztonságban 

érzik magukat 

— Véresre vert cigányasszony. 
Ötvös Anikó 52 éves cigányasz- 
szonynak nagyon szomoruan vég- 
ződött a tegnapi napja. A mint 
szokott mindennapi utjáról haza- 
térőben volt, egy régi haragosával 
talalkozott, aki szó nélkül rátá- 
madt s botjával ott ütötte, a hol 
csak érte. Az utcán járók csak 

nagy nehezen tudták a feldühödt 

embert ártalmatlanná tenni s a 
legközelebbi rendőrnek átadni. A 
szerencsétlen cigányasszony sérü- 
lései sulyosak. Fején csontig érő 
repedés van, balkarja és háta pe- 
dig telve daganatokkal. Elsóő se- 
gélynyujtásban a mentők részesi 
tettók. 

o—— 

IRODALOM. 

Révay Károly kitüntetése. Az 
Erdélyi Muzeum-Egylet a Kovács 
Sámuel pályadijat az idén is ki 
tüzte s a határidőig három költői 
elbeszélés érkezett be. Dr. Ver- 
sényi György, dr. Csengeri János 
és Éjszaki Károly birálók egyhan- 
guan a „Lantos diák" cimüt talál- 
ták a három között legjobbnak. 
Tartalma egy Mátyás-adoma, kap- 
csolatban a Nemeskéri Kis család 
eredetének mondájával. Felfogása, 
szerkesztéseé, kidolgozása, külső 
alakja által nemcsak társainál 
jobb, hanem az irodalmi szinvona- 
lat is eléri. A jeligés levél ugyan 
e pályadij tavalyi nyertesének, 
Révai Károlynak (Nagyág, Dóva 
mellett) a nevét foglalta magában. 
- 

SZINHRZ - MUUESZET. 

Vasárnap d. u.: Hinkó. (Félhely- 
árakkal.) 

Vasárnap este: Fecskefészek. 
Hétfő : Egy görbe nap 

(Félhelyárakkal.) 
Kedd: Ghetto. (Először.) 
Szerda: Ghetto. 
Csütörtök: Szókimondó asz- 

szonyság. 
Péntek: Gésák. (Félhely- 

árakkal.) 
Szombat : Lotti ezredesei. 
Vasárnap d. u.: Magdolna. (Fél- 

helyárakkal.) 
Vasárnap este: János vitéz. 

A tavasz. Sárosi Paula hosszu 
betegség után tegnap a Tavasz- 
ban lépett föl ujra. Mondhatjuk, 
hogy azzal az impresszióval men- 
tünk az Arónába, hogy végre egy 
jó operett-előadásban lesz részünk, 
mert az a hir járta, hógy ez a 
darab ,„erősen be van tanulva'. 
Sajnos, ár nelk Eltekintve 
a még mindig gyönyélkedő Sárosi 
Baulától, a replók legtöbbje, 
hogy ugy mondjuk, csapni való 
rossz volt. Kin volt végig nézni 
ázt az előadást. V. káldi pl. bi- 
zonyára esküt tett, hogy egyetlen 
igaz hangot nem ad. Olyan sike- 
nült gixereket adott le a hálás és 
türelmes közönségnek, hogy még 
Kerner a karmester is leejtette a 
dirigáló pálcikáját. Versenyzett 
vele abban Korányi Frida. Hetényi 
tulzott ismót erősen. Ugyszintén 
Makrai is. Mészáros és Dezséri 
emelkedtek ki csak. Árpási Kata 

és Dezsó i Emma érdemelnek még 
elismerést. Sárosit tisztelői viharos 
tapssal és virágcsokorral fogadták. 
Leszámitva gyöngeségét és kró- 
nikás hangnélküliségét, játéóka 
türhető volt. 

Vasárnapi előadások. Ma, vasár- 
nap két előadás lesz a nyári szin- 
házban. Délután 3 órakor félhely- 
árak mellett, Hinkó a hóhérle- 
génye kerül szinre, este fél nyolc- 
kor pedig Herblaynak hosszabb 
ideig pihentetett operettejét, a 
»Fecskefészeke et adják Sárossy 
Paulával, Káldi Mariskával, Mak- 
raival, Hetényivel a főszerepekben. 

TÖRVÉNYKEZÉS 
Változások a kolozsvári bi- 

róságoknál 

(Saját tud.) A br. Rudnyánszky 
Béla kir itélő táblai birónak tör- 

vényszéki elnökké történt kinevez- 
tetése, valamint Veress Jenő kir. 

itélőtáblai biró, a polg. felebb. ta- 
nács elnökének nyugalomba vonu- 

lása következtében megürült birói 
állások betöltése, mint megbizható 
helyről értesülünk, mielőbb meg 
fog történni. - Br. Rudnyánszky 
Béla helyére, értesülésünk szerint, 

dr. Fekete Gyula, a Kolozsvár vá- 

rosi kir. járásbiróság nagyképzett- 

ségü, kiváló birája fog kineveztetni. 

Voeress Jenő helyett a kolozsvári 
törvényszékhez a polg. felebb. ta- 
nács elnökévé leendő kinsveztetése 

végett pedig Végh Ferene, a Ko- 

lozsvár vidéki kir. járásbiróság ki- 

tünő vezető birája terjesztetett fel 

még a pályázati határidő lejárta 
előtt. Végh Ferenc kineveztetése 

esetén a táblabirói cimet kapná. 

Ekként megüresednék a vezető 

birói állás a vidéki járásbiróságnál, 

amely a törvényszék területéhez 

tartozó vidéki járásbirók legki- 

válóbbjának, Ürmössy Károly hidal- 

mási járásbirónak áthelyeztetésével 

töltetnék be. 

e... 

REGÉNY. 

Az apa büne. 
Francia regény. 

T. 
A vipera. 

Közép-Franciaország egyik de- 
partementjában az országut mellett 
áll egy olmadozó régi torony, mely- 

ről pompás kilátás nyilik a kör- 
nyékre, Ez a torony valamely régi 
hübérvár maradványa, nem hagyott 

fenn emléket maga után sem a vi- 
dék történetében, 
hagyományaiban; még neve sin- 

csen és csak a pierrefittei torony- 
nak hivják, mert körülbelül egy 
negyed mértföldre fekszik Pierre- 
fitte községtől. 

A felső része egykor kétségen 
kivül falkoronával és tetőzettel el- 
látva, teljesen eltünt és az idő szé- 
les részt ütött e tömör épületen. 
Egy elég buckás lejtőn lehet fel- 
jutni hozzá, de a melyet szép pá- 
zsit botit be egész a torony belse- 
jéig, hol a környék nyájai legelik le. 

Senki sem lakik e rom közelé- 
ben s a környék lakosai csak rit- 
kán jönnek ide. A rótről gyönyö- 
rü a kilátás. A meddig a szem el 
lát, zöld rétek, gesztenyefa-csopor- 
tok, gabonaföldek élő sövénynyel 
köritve. Az ide-oda kigyózó völgy 
hátterében egy folyócska rejtőzkö- 
dik jegenyék és füzek között, de 
mégis elárulja magát egyhangu 
csobogása által kavicsok és szirtek 
fölött, melyek medrét födik. 

fügy napon, 186 . . . julius ha- 
vában egy lovas, ki valamelyik 
szomszéd községből látszott jönni, 
állott meg c torony előtt. Körül- 
belől déelután három óra lehetett 
és a felhőtten nap még teljes héóv- 
vel sütött a földre. Talán mert az 
utas nem sietett célját elérni, vagy 
talán mert ez a szép vidék felkel- 

tette különös érdeklődését: leszál- 
lott a lóról, egy fához kötötte ezt, 

felkapaszkodott a lejtőn s egy mo- 

hos kőre ült a rés közelében. Itt 

goadolatokba merült és buskomor- 
ság vett erőt rajta. 

(Folyt. köv.) 

Apró hirdetések. 

Egy tanuló teljes ellátásba, eset- 
leg privát tanitással felvétetik. Ka- 
rofina-tér 5. sz. 

Uj hálószoba-berendezés olcsón 
eladó Rudolf ut 8. 
-e- — 

NYILTTER. 
Logjobb minőségü szemüvegek, 

osiptetök, szinházilátcsövek, zseb- 
kések, konvhalkések, ollók, borot- 

sem a lakosok 

vák, revolverek, párbaj-fegyverek, 

vivóeszközölk bámulatos olcsó ár- 

ban kaphatók Kun Matyás mükö- 
szörüs, késes, kardmüves és lát- 
szerész üzletében, Kolozsvárt, Kossuth 

Lajos-utca 2. Javitások, köszörülések 
és nickelezések kitogástalanul esz- 
közöltetnek. 

Óra vásár! 000 drb óra raktáron. 

ÖSZI ALBERT 
órás és ó vzerész Kolozsvárt Wegselényi M.-utba 2. s1. 

Egy évi jótállás mellett 
igen érős 

nickel óra 
acél óra 
8 évi jótállás mellett jó 

minőségü 
pickel óra 
acél éra 
5 évi jótállás mellett leg- 

jobb minőségü 
nickel éra . .... 11 kor. 
acél óra 

Naftalin, 
Rovar or, 

ék gálioz, 

Frisohe féle fény-lack 

égs parkett-máz. 

Naponta 

friss kefir 
kapható 

Bungen Frigyes 
gyógyáru és illatszer 
üzletében, Kolozsvárt. 
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Eg 

melynek kitün 

y több oldalról ismételt 
felelni, midőn arra határoztuk el magunkat, hogy a 
rég bevezetett 6 decis üvegeink mellett 
kisebb üveget töltünk és hozunk forgalomba. A nagy- 
érdemü közönségnek rendelkezésére 
lackokban töltött valódi kőbányai 

ő minősége a legkényesebb izléstis kielégiti 

óhajtásnak kivánunk meg- 

egy valamivel 

áll a 41/2 decis pa- 
Márciusi sörünk, 
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Naponta friss töltésü 

valódi kőbányai MÁRCIUSI SÖR" 
1 palack l4 kr. — 28 fillér, 10 palack vételnél 13 kr. — 26 filér 

Kapható minden füszer-, csemege- és kiskereskedésben. 
Első Magyar Részvény-Sörtőzöde Köbánya 

főraktára Kolozsvárli. 

[ 

Kolozsvart ka 

BRASSÓBAN. 
pható: Csiki Imre Deák Ferenc-utca 39., Segesváry és Társa, uraknál. 

Kitünő minőségü és a legmagasabb szilárdsága Portland-Cementet ajánl olcsó árban a 

i Portland Cement-Gyár 

Szemirályi L. 
ari és bői cipész : 
Kolozsvárt, Wassolányi M.-utoa 7, 

Ie
l3
c 

Készit tartós és csinos cipő- 
ket olcsó árban hibás lábakra 
is. A nagyérdemü közönség 
becses pártfogását kévre, ma- 
radok kiváló tisztelettel 

Szentkirályi László. 
Egy tanuló leány felvétetik. 

m
 

k . y 

Orajavitó 
mihely. 

Tisztelettel van szerencsém a 
n. é. közönség szives tudomására 
hozni, hogy a Széchenyi térem 
Bréver-féle házban egy 

ujórajavitó mühelyt nyitottam. 
Elvállalom mindennemüű zseb- 

és faliórák legkényesebb munkáit, 
azok pontos javitását 3 évi jót- 
állás mellett. 
Minden törekvésemet oda fo- 

gom irányitani, hogy a n. é. kö- 
zönség kivánságainak minden te- 
kintetben megieleljek, s igy az 
állandó bizalmat megnyerjem. — 
Tanintézetek, hivataloknak és tes- 
tületeknek 100/0 engedmény. A n. 
é. közönség kegyes pártfogását 
kéri Muüller Gyöző órás. 

———— 

A Nagy-Baári kályha- 
gyárban (Nagy-Baáron, 
Hunyadm.) azonnali fel- 

vétetelre 
két 

kerestetik, 
kik formázni es rakni 
tudnak. A segédek sza- 
bad lakást is kapnak. 
Ajánlkozók forduljanak 
Lazaroi János kereske- 

dőhöz Szászváros. 

eeseesesesesee 

Rónai- Mulató 
(CBiazimi szálloda) 

Cerő Jőózsef, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 

Mia és mindemnap a következő 
attrakciók vendégjátéka : 

Brothe's Köchly 
kézakrobaták. 

Egy szenzációs jelenet. 

UJ! z nő. Uj! 

Nelly és Xell 
Mezitlábas Cake-Walke táncosnők. 

eeeeseseseesesee 
Margitai Margit 

chansonette. 

Csigás Aranka couplé énekesnő. 

A Gerő-pár uj énekkel. 
zZsoltoványi J. Jenő humorista. 
Djelma Nana ének és táncosnó. 

Józsi és Józsika 
uj átváltozó számmal. 

FPetterdy 
paraszt komikus. 

Belépti-dij 1 korona. 

Kezdota 8 órakor. Pontos kiszolgálás, 

eeeseeseeete.e 

Uj vegyészeti 

ruhatisztitó és 
kelmefestő intézet 

Kolozsvárt, Kornis-utca sarkon 
(Feszl-szállodával szemben. 

Elvállalok minden e szakmába vágó 
festészetet intézetemben. A ruhák ve- 
gyileg lesznek tisztitva és nem mos- 
va. Ruhatisztitásra havi bérletet is 
elfogadok. 

Vidéki megrendeléseket pontosan 
eszközlök jutányos árban. 

Tisztelettel 

KOHNN. EMIL. 

jótállás mellett kaphatók. Mindennemüű fegyver, revolver te és flóbertekhez 
nagy választékban. -– Vidéki merendelések gyorsan kljesitetnek. - 

nyosabb ára mellett. 

Osvath Pál 
paskamüves 

fogyver és vadászati cikkok raktára. 
Kolozsvár, Deák Ferenc-n. 21. 

Kész elől és hátultöltő vadász- 
fegyverek, revolverek és piszto- 
mok, flóbert-fegyverek 6-9—14. 
my. nagyságban a legolcsóbban 
való töltények és egyéb kellékek 
avitások becserélések a legjutá- 

Nesselényiszálloda 
Elite Nyári-Mulató. 

Augusztusi uj müsor. 115 
Uj tagok. Uj bohózatok. 

1–8. Zene-nyitány. Zongorán 
előadja: Komáromi Ákos karnagy. 
4. Jeney Annus fiatal chansonette. 
5. Bodrogi Láseló grotesk-komikus. 
6. Blausch Ella chansonette. 7 Ko- 
máromy Vilmos paraszt humorista. 
8. Körössy Zsófi brawour énekesnő. 
9. Szilágyi Elemér nőimitátor. 10. 
Egy mulatató bomózat. 

10 perc szünet. (Zene.) 
11. Dory Gizi chansonette. 12. 

Zsoldos Gizella operette énekesnő. 
18. Bodrogi Hezső szalon humorista. 
14. Andrássy Franciska olasz és 
magyar énekesnő. 15. Rienczy Ma- 
riska excentrik-énekesnő (mint 
vendég). 16. A kolduló barát, vig 
magánjáték. 17. Kaczér Erzsi jelmez 
soubrette (mágnás shansonette). 18. 
Orosz—lengyel jux-duette (Ivanofski 
19. Mulattató bohózat. 20. Zár- 
induló. 
Váradi Mariska a varieték legjobb és leg- 
szebb hangu magyar csalogány. Makka 
Margit női bariton, népszinmü énekesnő. 
Grünau Marczi salon humorista. Ujvári 
Lajos dalkomikus, mint ujonnan szerződ- 

tetett tagok. 
Előleges jelentés. Szeptember hó 1-én, 

pénteken Lengyel lózsef veterán magyar 
szinész és volt szinigazgató művezető 
jutalmára ujonnan szerződtetett tagok 
felléptével nagy disz-előadást rendez a 

társulat. s 

Kegyes pártfogásért esedezik 
- tisztelettel 

Lengyel dózset, Manás Józset, 
müv,.-igazgató. tulajdonos. 

Belépődij 60 fill. Páholyasztal i kor. 
Kezdete fél 9-kor. 
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